
 TABUĽKA  ZHODY 

právneho predpisu s právom Európskej únie 

SMERNICA Európskeho parlamentu a Rady 2011/95/EÚ z 

13. decembra 2011 o normách pre oprávnenie štátnych 

príslušníkov tretej krajiny alebo osôb bez štátneho 

občianstva mať postavenie medzinárodnej ochrany, o 

jednotnom postavení utečencov alebo osôb oprávnených na 

doplnkovú ochranu a o obsahu poskytovanej ochrany 

(prepracované znenie) 

1. Návrh zákona č. .../2021 Z. z., ktorým sa  mení a dopĺňa zákon č. 245/2008 Z. z. o výchove a vzdelávaní (školský zákon) a 

o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony 

2. Zákon č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

3. Zákon č. 245/2008 Z. z. o výchove a vzdelávaní (školský zákon) a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov 

4. Zákon č. 568/2009 Z. z.  o celoživotnom vzdelávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
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Č: 27 

O: 2 

P: 

 

Členské štáty umožnia dospelým, ktorým 

bola udelená medzinárodná ochrana, prístup 

k všeobecnému vzdelávaciemu systému, 

ďalšiemu školeniu alebo preškoleniu, a to za 

rovnakých podmienok ako štátnym 

príslušníkom tretej krajiny, ktorí majú 

legálny pobyt. 
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Zákon č. 

.../2021 

Z. z. 

 

 

Zákon č. 

245/2008 

Z. z.  

 

 

 

 

§ 2 

P: c) 

 

 

 

 

 

 

P: ae) 

 

 

 

 

§ 160 

 

 

 

 

§ 2 

 

P: d) 

 

P: r) 

 

Na účely tohto zákona sa rozumie 

 

c) žiakom fyzická osoba vo veku najviac 26 rokov, ktorá sa zúčastňuje na výchovno-

vzdelávacom procese v základnej škole, strednej škole, v škole pre deti a žiakov so 

špeciálnymi výchovno-vzdelávacími potrebami a základnej umeleckej škole; žiakom je aj 

fyzická osoba od 27 rokov veku, ktorá sa zúčastňuje na výchovno-vzdelávacom procese v 

nadväzujúcej forme odborného vzdelávania a prípravy, 

 

 

ae)  účastníkom výchovy a vzdelávania fyzická osoba od 27 rokov veku, ktorá sa zúčastňuje 

na výchovno-vzdelávacom procese v základnej škole, strednej škole, škole pre žiakov so 

špeciálnymi výchovno-vzdelávacími potrebami alebo v základnej umeleckej škole, 

 

 

Na účastníka výchovy a vzdelávania sa vzťahujú ustanovenia tohto zákona okrem § 55a 

ods. 9 v rovnakom rozsahu ako na žiaka. 

 

 

 

Na účely tohto zákona sa rozumie 

 

d) uchádzačom fyzická osoba, ktorá má záujem o výchovu a vzdelávanie v škole alebo v 

školskom zariadení podľa tohto zákona, 

 

r) poslucháčom fyzická osoba, ktorá sa zúčastňuje vzdelávania v jazykovej škole, 

Ú  
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Zákon č. 

131/2002 

Z. z. 

 

 

 

§ 3  

 

P: c) 

 

 

 

§ 2  

O: 1-3 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 55 

O: 1, 2 

 

 

 

 

Výchova a vzdelávanie podľa tohto zákona sú založené na princípoch  

 

c) rovnoprávnosti prístupu k výchove a vzdelávaniu so zohľadnením výchovno-vzdelávacích 

potrieb jednotlivca a jeho spoluzodpovednosti za svoje vzdelávanie, 

 

 

(1) Celoživotné vzdelávanie sú všetky aktivity, ktoré sa uskutočňujú v priebehu života s 

cieľom zlepšiť vedomosti, zručnosti a schopnosti. Celoživotné vzdelávanie ako základný 

princíp výchovy a vzdelávania uplatňovaný vo vzdelávacej sústave Slovenskej republiky 

tvorí 

a) školské vzdelávanie a 

b) ďalšie vzdelávanie nadväzujúce na stupeň vzdelania dosiahnutý v školskom vzdelávaní. 

 

(2) Školským vzdelávaním je výchova a vzdelávanie uskutočňované v materských školách, 

základných školách, gymnáziách, stredných odborných školách, konzervatóriách, školách 

pre deti a žiakov so špeciálnymi výchovno-vzdelávacími potrebami zriadených podľa 

osobitných predpisov5) a štúdium v akreditovaných študijných programoch na vysokých 

školách uskutočňované podľa osobitného predpisu.4) Úspešným absolvovaním školského 

vzdelávania sa získava stupeň vzdelania. 

 

(3) Ďalším vzdelávaním je vzdelávanie vo vzdelávacích inštitúciách ďalšieho vzdelávania 

(ďalej len „vzdelávacia inštitúcia“) nadväzujúce na školské vzdelávanie alebo iné 

vzdelávanie, ktoré nadväzuje na školské vzdelávanie. Ďalšie vzdelávanie umožňuje získať 

čiastočnú kvalifikáciu alebo úplnú kvalifikáciu alebo doplniť, obnoviť, rozšíriť alebo 

prehĺbiť si kvalifikáciu nadobudnutú v školskom vzdelávaní, alebo uspokojiť záujmy a získať 

spôsobilosť zapájať sa do života občianskej spoločnosti. Úspešným absolvovaním ďalšieho 

vzdelávania nemožno získať stupeň vzdelania. 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 4 a 5 znejú: 

 
4) Zákon č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 

znení neskorších predpisov. 
5) Napríklad § 19 zákona č. 596/2003 Z. z. o štátnej správe v školstve a školskej samospráve 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, § 110 a 111 zákona 

č. 245/2008 Z. z. v znení neskorších predpisov. 

 

 

(1) Každý má právo študovať na vysokej škole zvolený študijný program, ak splní základné 

podmienky prijatia na štúdium podľa § 56, ďalšie podmienky určené vysokou školou 
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LEGENDA: 

V stĺpci (1): 

Č – článok 

O – odsek 

V – veta 

P – písmeno (číslo) 

V stĺpci (3): 

N – bežná transpozícia 

O – transpozícia s možnosťou voľby 

D – transpozícia podľa úvahy (dobrovoľná) 

n.a. – transpozícia sa neuskutočňuje 

V stĺpci (5): 

Č – článok 

§ – paragraf 

O – odsek 

V – veta 

V stĺpci (7): 

Ú – úplná zhoda 

Č – čiastočná zhoda 

Ž – žiadna zhoda (ak nebola dosiahnutá ani čiastková ani úplná zhoda alebo k prebratiu 

dôjde v budúcnosti) 

 

 

 

 

poskytujúcou zvolený študijný program podľa § 57 ods. 1, podmienky určené v dohode podľa 

§ 54a ods. 2 a podmienky podľa § 58a ods. 4. 

 

(2) Práva ustanovené týmto zákonom sa zaručujú rovnako všetkým uchádzačom a študentom 

v súlade so zásadou rovnakého zaobchádzania vo vzdelaní ustanovenou osobitným 

zákonom.35a) V súlade so zásadou rovnakého zaobchádzania sa zakazuje diskriminácia aj z 

dôvodu veku, pohlavia, sexuálnej orientácie, manželského stavu a rodinného stavu, rasy, 

farby pleti, zdravotného postihnutia, jazyka, politického alebo iného zmýšľania, príslušnosti 

k národnostnej menšine, náboženského vyznania alebo viery, odborovej činnosti, národného 

alebo sociálneho pôvodu, majetku, rodu alebo iného postavenia. 

 

Poznámka pod čiarou k odkazu 35a znie: 

 
35a) Zákon č. 365/2004 Z. z. o rovnakom zaobchádzaní v niektorých oblastiach a o ochrane 

pred diskrimináciou a o zmene a doplnení niektorých zákonov (antidiskriminačný zákon). 


